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Gwybodaeth Trafnidiaeth Gyhoeddus

w22  Public Transport Information

Aberteifi/Cardigan - Aberaeron
drwylvia Castell Newydd Emlyn/Newcastle Emlyn - Llandysul

Gwasanaeth/Service 551
Yn weithredol/Effective from 25/01/2010

Dyddiau Coleg yn unig ¢ College days only

Brodyr Richards/Richards Bros

Cere
am/pm am
Aberteifi/Cardigan, Sgwar Finch Square 6.40
Llechryd, Swyddfa'r Post Office 6.46
Cenarth, Eglwys/Church 6.53
Castell Newydd Emlyn/Newcastle Emlyn, lloches/shelter ~ 7.00
Llandyfriog 7.04
Aber-banc, cofeb/memorial 7.08
Penrhiwllan, neuadd/hall 7.13
Horeh, Capel/Chapel 7.16
Llandysul, Parc-yr-Ynn 7.19
Llandysul, Heol Newydd/New Road 7.23
Llandysul, gyferbyn/opp Parc-yr-Ynn 7.27
Horeb, croesfordd/crossroads 7.30
Ffostrasol, Ffostrasol Arms 7.37
Synod Inn 7.45C
Llanarth, Pont Llethi 7.50
Aberaeron, Sgwar Alban Square 8.00A

Cere
am/pm pm
Aberaeron, Sgwar Alban Square 4.50B
Llanarth, Pont Llethi 5.00
Ceinewydd/New Quay, Stryd y Parc/Park Street 5.10
Synod Inn 5.20
Ffostrasol, Ffostrasol Arms 5.28
Horeb, croesffordd/crossroads 5.35
Llandysul, Parc-yr-Ynn 5.38
Llandysul, Heol Newydd/New Road 541
Llandysul, gyferbyn/opp Parc-yr-Ynn 5.46
Horeh, gyferbyn Capel/opp Chapel 5.49
Penrhiwllan, neuadd/hall 5.52
Aber-banc, cofeb/memorial 5.57
Llandyfriog 6.01
Castell Newydd Emlyn/Newcastle Emlyn, Heol Newydd/New Rd ~ 6.05
Cenarth, Swyddfa Bost/Post Office 6.11
Llechryd, Swyddfa'r Post Office 6.20
Aberteifi/Cardigan, Sgwar Finch Square 6.25

Al Cysylltiad i Aberystwyth (gwasanaeth X50) « Connection to Aberystwyth (service X50)

B: ... Cysylitiad 0 Aberystwyth (gwasanaeth X50) « Connection from Aberystwyth (service X50)

Cinn Cysylltiad 0 Cei Newydd (gwasanaeth 550) « Connection from New Quay (service 550)

Brodyr Richards/Richards Bros, Moylgrove Garage, Pentood Ind.Est., Aberteifi/Cardigan SA43 3AG. Ffon/Phone 01239 613 756. www.richardshros.co.uk

Cere Yn gweithredi ar ran Cyngor Sir Ceredigion ¢ Operates on behalf of Ceredigion County Council

Noder taw’r amserau gadael rhestredig yw'r amserau a
ddangosir ac mae’'n bosibl yr effeithir arnynt gan
amgylchiadau na fu modd eu rhagweld, megis amodau
traffig, tywydd gwael, neu resymau eraill. Cynghorir teithwyr
i fod yn yr arhosfan cyn yr amser gadael a hyshysebir.
Gwenir pob ymdrech i sicrhau fod y wybodaeth uchod yn
gywir, ond gall manylion newid ar fyr rybudd. Cynghorir
teithwyr i sicrhau manylion y daith cyn teithio. Nid yw'r
Cyngor Sir na’r cwmniau bws yn gallu derbyn cyfrifoldeb
am unrhyw gamgymeriadau neu newidiadau hwyr.

Please note that times shown are scheduled departure
times, which may be affected by unforseen circumstances
such as traffic conditions, adverse weather conditions, or
other reasons. Passengers are advised to be at the stop
in advance of the advertised departure time. Every effort
is made to ensure that the above information is correct,
but details may change at short notice. Passengers are
advised to check journey details before travelling. Neither
the County Council nor the bus operators can accept
responsibility for any inaccuracies or late alterations.

Am help i drefnu eich taith * For help to plan your journey

201267 234567

Dydd Llun - ddydd Gwener, oriau swyddfa - Monday to Friday, office hours
www.sirgar.gov.uk * www.carmarthenshire.gov.uk
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